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CHAP. IV.] ©~ .~ . . NOTES AND ILLUSTRATIONS.. d . 459
86 Instead of (35 one of the MSS reads asa\;ﬂ mg} . mamfest or clea.r Junspmdence

8 1 cannot decide how thxs word < B }l} 15 - to be wntten, for it may be pomted S0 as to be pro-

_nounced Az- zahan, Az-zahn or Az-zohn neither can I decide whose patronymlc it is, unless it be that

of Abii ’Abdillah Mohammed Ibn Sa’id Az-zahri, of Basrah, who was a scribe to Wakedi, the author of
the Fotithu-sh-shdm (conquests of Syria), and died in Basrah i in two hundred a.nd t}nrty (a.p. 844-5)
His life is to be read in Ibn Khallekén Tyd Ind No 656

‘7!“\:/‘

88 H4ji Khalfah ‘mentions a work on the sect of Malik entxtled Al otbzyyah from the name of 1ts-’ '

author Mohammed Tbn Ahmed Ibn’Abdi-I-"aziz Al-’otbi, of Cordova, whose death he places. by mistake, - 7

in A.m. six hundred and fifty-four (a.p. 1256-7). - Accordmg to Al- homaydi (Ioco laudato, fo. 17,) ‘the
author of that work was Mohammed Ibn Ahmed Ibn ’Abdi-l-"aziz Ibn *Otbah Ibn Hamid Ibn *Otbah
Al-’otbf, so named because his ancestor had been a mauli 'of *Otbah Ibn Abi Sufyén, ' He died in Spam
in A.H. 255, and not in 654, as ‘the manuscnpt copy of Haji K]la]fah in’ the Bntx.h Musenm states,

- ® B, presents a dlﬂ"erent reading. These two sentences are blended into one, so ‘as to make only one v
of these two individuals ; the ‘patronymic d},’.ﬂ is also written thus, d}{.ﬂ whxch 1s decxdedly an -

error. On Ibnu-l«makuwx, who died in four ‘hundred and twenty (A.D 1029-30) a.fter bavmg filled
situations of high trust at the court of Al-hakem II., of Cordova, the reader may consult Casiri, Bib. dr.

Hisp. Esc. vol. ii. p. 140, and Conde, Hist. de la Dom. vol. i. p. 475. His names and surnames are. much ‘
dlsﬁg'ured by the latter writer, who calls him Akmed Ben Abdelmelik Ben Ha.rem Mocm. R L :

i) v,‘.,,‘.,v'i 3Ry

% Abti Merwén *Obeydullah Al-mu’aytti is mentioned by Conde, stt. de la Dom vol. 4, p. 475 He foye

flourished in Cordova under the Khalif Al-hakem II., to- whom he is said to have dedicated awurk on \
the science of government. Al-homaydi (loco Iaudato, fo. 107,) speaks of thls author, but adds no
information to that contained in this eplstle, whxch he consnlted and nsed ' : ! 3

8’ )nﬂ u" PN the shmmg or the consplcuous on speczal junspmdence is the txtle of a work
by the Sheikh and Imam Abt Bekr Mohammed Ibn Ahmed known by the surname of Ibnu-l—haddéd (the :
son of the smith), of the sect of Shéﬁ’ “who, according to H{\p Khalfah, dxed in A.H. ‘three hundred and
forty-five (a.p. 956-7). The life of this theologian, who is described as-a native of Cairo, (not of
Basrah,) and of the tribe of Kanénah may be read in Ibn Khallekan (Jyd Ind No, 584) See also
Al- homaydl, loco laudato, fo. 107. s

2 (b ol —The author is Mohammed Ibn Ya.hya Ibn Omar Tbo- &_de Lubébah who,
accordmg to Ibnu Bashkawal, flourished under 'Abdu-r-rahmén L., Sultan of Cordova. See also

Conde, Hist. de la Dom. vol. i. Tp. 492, Al-homayd1 (loco laudato, fo 33 verso,) places hxs dau.h in :

Alexandria, a.H. three hundred and thirty or thlrty-one (a.n. 942-3)

U’L’ }I} L ,,>L¢ ma.y mean either the author of the work entltled Al—wathayzk a title ‘common to :/:'-"  ; e :
several works quoted by Hsji Khalfah, or the holder of some Jmhcxal situation to revise ‘contracts and',‘{‘-‘-,

wills, for the word i has this meaning. Tbnu-l-khattfb, in his hlstory of Granada, speaka of a :

theologian named Moha.mmed Tbm Almed Yoo *Abdi-l-malek Al-kashmh who had also the Vsurname of e

Sahzbu-l-watﬁdyzk £y 5 et k) e iccir :}",4 o
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460 : NOTES AND ILLUSTRATIONS, [BoOK 1I.

9 This is the same author alluded to at p. 177, and Note 42, p. 453. I find in the list of his works
given by Adh-dhobi (Arab. MS. in the Nat. Lib. Mad., Gg. 13,) the title of this and the following
treatise.

% H4ji Khalfah, under the above titles, mentions several treatises of this kind, but the present, by
Al-kali, was unknown to him.

% iy a5 Jls¥l oUS « the book of verbs and their inflexions,’ says H4ji Khalfah (voc. Ardly.

The life of Abd Bekr Mohammed Ibn ’Omar Ibn ’Abdi-1-’aziz, of Cordova, surnamed Ibnu-l-kittiyyah

(the son of the Gothic woman), owing to his claiming descent from the royal blood of the Goths, has

been given by Ibn Khallekén (Tyd. Ind., No. 661); Casiri (Bib. Ar. Hisp. Esc. vol. ii. p. 251) ; and the

author of the Bigh'yatu-l-multamis (Ar. MS. in the Nat. Lib. Mad., Gg. 13). Al-makkari, too, speaks of

N him in several parts of the present work, and gives some interesting details on his ancestors. I shall
therefore defer till the translation of those passages the account of his life and writings.

% The name of this continuator of the grammatical work of Ibnu-l-kdttiyyah is mentioned in Kheyr
Ibn Khalifah (loco laudato), who calls bim Abii Merwén ’Abdu-l-mélik Ibn Tarif. He died in a.n. four
hundred (a.p. 1009-10). See also Casiri, Bib. Ar. Hisp. Esc. vol. ii. p. 145, c. 1.

98 That is, Jezdyir Ben{ Mozganak (the islands of the Beni Mazganah), the Arabic name for Algiers.
Mujshid was king of that city, as well as of the Balearic Islands, Denia, Murcia, and other sea-ports on
the coasts of Spain.

o

9 This is the same anecdote which has already been given, with some slight variation, at p. 85.

100 5240 ‘;g r_JL,._,H “the book of the learned on the language,” says Héji Khalfah, ““ is a work
““ in one hund;ed volumes by Ahmed Ibn Iban Ibn Seyid, the Andalusian, ‘who died in three hundred and

“eighty-three of the Hijra” (a.p. 993-4). The word VJLC thus pointed might mean *the world and

its creatures,” not an inadequate title for a dictionary of nouns. This is the same individual mentioned
at page 147, and the work appears to be the same, although with a different title.

101 nstead of ‘parts’ I ought perhaps to have translated * volumes,’ as the word used in B. is Nt
_ which admits of no other interpretation. I have, however followed the reading in A., which has f"“

0 ' ‘books,” as I know by experience that many works, composed merely of two or three volumes, divided into-
' | books, are often swollen by H4ji Khalfah and other bibliographers into works of twenty or thirty majlad
(volumes). For instance, the present work, the writing of which is compressed into a thick folio volume, :
is stated by Héji Khalfah to be composed of fifteen.

e 50Nyl S « the book of novelties or rarities of the speech,” by Aba ’Ali-1-kdli. See a pré#.
ceding note, p. 453.

103 % o Jell) < the book of complement on language’ is the title of a work by Abx’:-l-'abb&

(not Ibnu-l-"abb4s as in the text) Mohammed Ibn Yezid, known by the surname of Al-mubarrad, a native
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CHAP. 1V.] NOTES AND ILLUSTRATIONS. 4610
of Basrah, who, according to. H3jf Khalfah, “died in two hundred and seventy (a.D. 883-4). _- Ibn
Khallekén (T%d. Ind., No. 647,) places his death in 285 or 286. (See also D’Herb. voc. Mobarrad.)

_ Haji Khalfah mentions a commentary on this work by Mohammed Ibn Ynsuf A]—m.’mm, of Sara.gosua,
who died in five hundred and thlrty -seven (A.D 1142- 3) S i

~-

104 o1, S&d Ibnu-l-hasan Ar-raba't; of Baghdad surnamed Abu-l- olﬁ was a famous rhetonclan‘

who entered Spain from the East, and settled in Cordova in three hundred and eighty (a.p. 990-1),
during the Khalifate of Hisham II. (See Conde, Hist. de la Dom. vol. i. p. 525.) Besides the work here
attributed to him, he wrote many others on grammar and general literature.” He died, according to
H4ji Khalfah, (voc. Fossiss,) in four hundred and seventeen (A D. 1026) Hxs life may be read in Ibn>
Khallek4n, Tg/d Ind., No. 300. L : . :

108 Al—keséyi is the patronymic of a famous grammarian and theologian, ‘whose entire ‘name, aééording
to Ibn Khalleké4n, (Tyd Ind., No. 444,) was Abt-l-hasan *Ali Ibn Hamzah Ibn *Abdillah Al-asadl of
Kifah. He died in one hundred and eighty-nine (a.p. 804 5) See D’Herb “voc. Kessaa R

106 § beheve thls Al-hauf: to 'be no other than Abu—l—kasm Ahmed Ibn Mohammed Ihn Khalf Al-

~ishbili (from Seville), who died in five hundred and eighty-eight (a.p. 1192- 3), and who, according te

Hsji Khalfah, (voc. Fardyidh,) wrote an excellent treatise on the law of mhentance, whxch may be found
in the Escurial Library See Bib. Ar. stp Esc. Cat. vol i. p 459 : At

i 'J,,k)l rllan ¢ the  instructor and the mstructed’ The au’chor of this work is ﬁxe same.

Ibnu-s-sidah, of Badajoz, previously mennoned at p. 335, Note 33.  The work was nnknown to Hé,)i‘: V(=N

u*b" Al-akhfash, which means the purblmd is the surname of three famons grammanans pol
Abi-l1-hasan *Alf Tbn Suleymén Ibnu-1-fadhl, surnamed },wﬂ Al-asghar Jumor,’ Abu-l-khattﬁb >Abdu-1- T
hamid Ibn ’Abdl-l-mayd who was called ;.S 3\ Al-akbar, ¢ semor, and Abu-l-hasan Sa'id, ‘rnrnamed'

buy¥| ¢ the middle one.” (Seea preceding note, p. 455.) AL, who i is the one here mtended died in
A.H. 315 or 316, at Baghdad Hé_]x Khalfah, however, places his death mn 310 :

- L‘_.,.!] ;L,o u,) —hterally * the son of the ram-water Tlus strange surname is that of ’Obadah -
Ibn ’Abdillah, a poet of the court of Al-muyad Hishém, Sultdn of Cordova, who, according to Al e
homaydi, (loco laudato, fo. 125,) wrote a biography of Andalusian poets.  * There are,” adds that writer, . ;
“ various opinions upon the year and circumstances of his death ; some saymg that he was still alive in .
“ the month of Safar, four hundred and twenty-one (February or March, a.p. 1030), while others state
“ that he died in Malaga, in Shawwdl, four hundred and nineteen (a.D. 1028), from sorrow, becanse - R
“ some thieves had stolen from him one hundred dindrs.” = Al-homaydi does not say why "Obddah was '~
surnamed Ibn Mdi-s-samd, but 1 suppose it was his mother’s name. Rain-water is often used by poets -
metaphorically for beauty, and I find in Ibnu-l-athir (the author of an historical work in my possesmﬁn) i
that Al-mundhir, one of the ancient kings of Arabia, was also called Jbn Mdi-s-samd, owing to his '
mother’s great beauty. - As-sama’éni, in his  Nozhatu-l-albdb (Ar ‘MS. in the Brit. Mus., No. 7351
fo. 52), mentxons an Arab named ’A‘nm' Ibn Hanthah Ibn Amn-l-kays, Who had the same mrname o
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He is also mentioned by Conde, Hist. de.la Dom. vol. i. p. 508; and by Al-fath, in his Mattmah
(Ar. MS. in the Brit. Mus., No. 9580, fo. 174). T ; E

110 The same author mentioned at Note 110, p. 443.

111 This work by Abi Mohammed Ibn Détd, though from the pen of an Eastern writer, was unknown
to the Arabian bibliographer. i

12 This author is slightly mentioned in Conde (Hist. de la Dom. vol. i. p. 513). His entire name was
"Abdillah Ibn Abt-1-kasim Ibréhim Ibn Mohammed Ibn Zakariyy4 Ibn Mufarraj Ibn Yahya Ibn Zeyyéd Ibn

s Gl - T
Khiled Ibn Sa’d Ibn Abi Wakéass Az-zahari Al-iflili, or rather Al-ifleyli, from X__L“L,U\ Ifleylah, a town

s in Syria; he was born in Shawwil, A.n. three hundred and fifty-two (October, A.p. 963), and died at
‘ Cordova, in Dhi-1-ka’dah, four hundred and forty-one (April, A.p. 1050). He was Wizir to the Sultén.
Mohammed Al-muktafi-billah, and was considered one of the most eminent grammarians and rheto-
ricians of his day. His life may be read in Ibnu Bashkiwédl (Ar. MS. in the Nat. Lib., Mad., Gg. 29),

as well as in Ibn Khallekén (Tyd. Ind., No. 13). See also H4ji Khalfah, voc. Dwdn Al-mutennabi.

" 113 This seems to be the same work mentioned by Héji Khalfah under the title ),..,.{ ¥ Q; TR

¢ particles of pure gold,” and which he attributes to Abti-l-hasan “Ali Tbn Misa, the physician, whose
death he places in ‘A.=. five hundred (a.p. 1106-7). This date however by no means agrees with that
given by Al-makkari.

114°Omar Ibn Hafsstin was a celebrated brigand, who resisted for a length. of time all the power of the -
Cordovan Khalifs. "Full mention will be-made of him in the second volume of this translation.

115 Tnstead of d&u)s” I read ‘_;n,gkn-——but there can be no doubt that the former is intended. Al-

jaliki, a patronymic from Jalxklyyah (Galicia), was given to *Abdu-r-rahmén Ibn Merwén who, havmg »
revolted and gone over to the Christians, lived some time in that country Bs

116 The Tojibites y_us‘” were a noble and powerful family, who settled in Spain soon after the
conquest. One of them (Al-mundhir Ibn Yahya At-tojibi) made himself master of Saragossa.

i 17 The Benf At-tawail, L)':‘,‘)LH‘ or as written in B., J, )L-, Tawil, are occasionally mentioned by
; Al-bekri (Brit. Mus., No. 9574, fo. 48-62, et passim), as well as by Marmol, Desmp. de Africa, vol. ii.
: lib. 1v. fo. 165. They were a powerful family, residing in a castle in the province of Cairwién, called the

castle of Beni Towayl or Tawil. A branch of this family settled in Spain as early as the third century of. -
the Hijra. . :

- 118 T have said elsewhere that Rayah was either the name of a city built by the Arabs of Ray, close tO' :
Malaga, and which afterwards formed part of that city, or the city of Malaga itself, so denominated by:

the people who settled in it. There was, however, another town called Raya, close to Archidona. See:
Note 102, p. 356.
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119 Tshak Ibn Salémah Ibn Is'hak Al-leythi, who is here said to be the anthor of a lnstory of Rayah is
the same individual mentloned by Casiri, Bib. Ar. Hisp. Esc. vol. ii. p. 136. it S Bl o

120 The work here alluded to is in the Bodl Lib. at Oxford, No. cxxvu itis entltled a,dg ), 5L¢, f) 6

¢ the lnstory of the Kédls of Cordova,’ and abounds with precious mformatlon of all kmds but especlally
rélating to the prosperous times of the Cordovan empire.  According to Casiri (Bib. Ar. Hisp. Esc.
vol. ii. p. 133), the author was still living in’ A.m. three hundred and thirty (A D. 941 2) A fuller
descnptxon of this MS. will be glven in the notes to the second volnme R et 4

121 The want of a patronymic to this name renders it somewhat dlﬁicnlt to know who is thxs writer on & oy ,
genealogy. I believe that Ar-rézi is meant, for his name and surname are the same ; besides, Ilearn = - 5 L
from Al-homaydi (loco laudato, fo. 18,) that he left a work in ﬁve large yolnmes on the genealogy of i
the principal Arabmn families who settled in Andalus. . 5

122 Casiri (Bib. Ar. Hisp. Esc. vol. ii. p. 139,"c. 1,) mentions this author, whom he calls Cassemus Ben
Ahmad Ben Sabeghus. ~Al-makkari treats likewise of him in the fifth part of the second book, fo. 102.
The two works here attributed to Ibn Asbagh are’ in the catalogue of his vmtmgs ngen by Adh—dhobx
(Ar. MS. inthe Nat. Lib. Mad,, Gg. 14) one ls g_,aL.,.;ﬂ g__a(_\{ (the book of the genealogLes) in five

volumes, which Casiri translated by Etymolagzarum Libri v.; the other is smd to be a history of Spam i
under the Sulténs of the famxly of Umeyyah See also H4ji Khalfah, voe. Ansdb.

I8 dwx «l=e! means «fendal lords of castles Traces of a feudal system smnlar to that of the L
Christians are early discernible in the history’ of the Spamch Arabs 2 { Tl

1% T have observed that whenever Héjx Khalfah and, the rest of the Arabian bibliographers give the
number of volumes of which a work is composed they generally use the word )s' (which means * nearly
or thereabout’) before the number intended. - The reason of this expression I imagine to’ be, that as the
number of volumes in an Arabic work depends in somé manner upon the scribe or his employer, it ‘would -
be impossible to fix the number of volumes which a work ought to have. In ‘the present case all the
copies read oo ;‘“‘ F‘J J ‘in nearly ten volumes,‘ but as tfus work of Thnu Hayyan has been‘

said elsewhere to have been composed of fifty or sxxty volumes (see p. 147), I rather think the statement _
must be an erroneous one. However, the history. here mentioned mlght not be the Al—matt’n, but the deo
Muktabis, which is really composed of ten volumes. See above, pp. 338, 425. ' ol
Ibnu Hayy4n, as I have stated elsewhere (Note 3, p. 310), died i in A.=. four hundred and sixty-nin i
" (a.p. 1076). He was therefore a contemporary ‘of Ibn Ha.zm, whose death happened in four hundred
and fifty-six (a.p. 1064). " e

1% Among the works whlch Tbna-1 -khattib, in the preface to his lnstory of Granada, 5peaks of L
having consulted, is a history of Elvira, by "Abd-l-ksim - Mohammed Ibn ’Abdi-l-wahed Al-ghéfeklj.- L
Al-malimi, or' Al-mallshi; (for, in’ my copy this word'is.‘not: dxstmctly written.) . Conde (vol. 1. p."
480,) speaks likewise of a Granadian poet, named Ibn ’Isa: Al-ghoséni, who, on his return from the .
East, whither he had gone for the purpose of performﬂ:g pilgnmage presented to Al-hakem Al‘mns-u




" in the Brit. Mus., No. 9578, fo. 118). =

-under Al-manstr Ibn Abi ’A'mir, and was employed in his household. Al-homaydi, (Ar.-MS. in the

P i T Y T, T T - T o B R W T A X e

464 _ NOTES AND ILLUSTRATIONS. - [BOOK 1I.

tanser-billah a geographical and topographical description of the districts about Elvira. A little lower
he is called Mohammed Ibn ‘Isa.

126 Instead of é'k& both B. and the epitome read :S_‘JH} which would change the sense; as the
latter word means ‘ horoscopes.’ »

127 ;J je(an );U} g.:hf The word ]‘; Lo mdthir means a commendable action, which leaves a trace,
and is handed down to posterity. The title of this work does not occur in H4ji Khalfah. The author is
Huseyn Ibn r,al:, ’A’ssim, a writer of the fifth century of the Hijra. He left a son, named ’Abdullah,

who was a distinguished poet, and whose life occurs in the Yat{matu-d-dahr, by Ath-tha’slebi (Ar. MS

128 Haji Khalfah (voc. Tabakdt) mentions a work on the classes or divisions of Kétibs, by Mohammed
Ibn Mtsa, known by the surname of Uﬁ,ﬁ..jl” Al-ifshin, whose death he places in three hundred and
seven (a.n, 919-20). '

- 129 Sakn or Saken Ibn Sa’id is mentioned in Casiri’s extracts (Bib. Ar. Hisp. Esc. vol. ii. p. 137).
He was a native of Seville, and died, according to Adh-dhobi, in four hundred and fifty-seven (A.p.
1065). He must have been a contemporary of the author of the epistle,

130 This Ahmed Ibn Faraj appears to be the same author mentioned in Note 110, p. 443.

181 The life of this physician has been given separately in the Appendix A., p. xxiii., translated from Ibn
Abi Ossaybi’ah.

182 Jbn Abi Ossaybi’ah (loco laudato, fo. 136,) gives the life of this physician in the following terms :—
‘“Yahya Ibn Ishik was an eminent and experienced physician; he excelled above all in the knowledge of
“ medicines, and was a very skilful practitioner. He lived under ’Abdu-r-rahméan III., who appointed him
“ his Wizir, and gave him important commands in the army and the provinces, naming him to the
« government of Badajoz, which he filled for some time. He was very much beloved by that Sultan,
“ who placed great confidence in him. Yahya compiled a very excellent work on the simples used in
* medicine, divided into five books, in which he treated the subject according to the ‘doctrines of the
 Greek physicians, which were then generally in use among the Christians ; for although Yahya hlmself
“ was a Moslem, his father Ishédk had been a Christian.” :

138 Tbn Abi Ossaybi’ah (lo;'o laudato, fo. 136, verso,) gives the life of this physician, who flourished -

Bodl. Lib., fo. 21,) who mentions him also, says that he died after a.n. 400.

134 Both the copies read U"'Lm *Iyés, instead of 'Abbds, his true name. * Abt.l-késim Khalf Ibn

“’Abbds Az-zahréwi,” says Ibn Abi Ossaybi'ah, (loco laudato, fo. 139, verso,) * was a distinguished
“ physician, deeply versed in botany and natural history. Among the many works which he composed
“* on the sciences connected with his profession, the most esteemed is that generally known by the title of
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o Kitdbu-z-zahrém’; from his name. - He wrot’é also on the same subject a work enfitled % ja:dl u:\;
“ Ak hss c_su.l Wl of = u"‘l (the substltnte for those who cannot procure works on medicine),

“ which is not only the most voluminous of all those he composed, but passes likewise for the best.”
Casiri (Bib. Ar. Hisp. Esc. vol. ii. p. 136) places the death of Abfi-l-késim in a.n. five hundred (a.p:
1106-7) ; but it must be a mistake, since the author of this epistle died in 456. Haji Khalfah (voc.
Tasrif ) says that he died after four hundred of the Hijra, which is more likely. This is the same Arabian
physician so well known during the middle ages by the names of Abbucasis, Bucasxs Galaf, Azarag1, &c &
and whose works were translated into Latm, and pubhshed in 1519 and 1532

135 Accordmg to Ibn Abi Ossaybi’ah (loco laudato, fo. 137), ’Abdu-r-ra.hma.n Ibn Is'hék Ibnu-l-haytham
was one of the most eminent Andalusian physicians. He lived at Cordova, where he ga.med great
celebrity by his practice as well as by his writings. = He flourished towards the end of the fourth century
of the Hijra, and wrote several works on the science of medicine and the knowledge of simples. In the
list of these his bxographer gives .the txtle of one called r)L_,.Jl .,_;"" “ the book of poisonous sub- .
stances.’ . ) i : :

135 If I am not mistaken this is the name of a mathematician who flourished during the reign of i S o
Al-hakem Al-mustanser-billah, and whom Conde erroneously calls Said Ben Fahlon See Hist. de la Dom. .. A
vol. i. p. 485. ' G il Tt ]

137 L;Jl Al- _;ammdr means; “the maker or dealer o~ Jjamr (matches) The word ;_\,\9 P waln’dah ‘ 5
wlnch means the same thmg, has been preserved in the Spamsh alguaquula ! !

138 T have given elsewhere (p. 427) an account of this Moslema.h Al-majeritti, that is, from Majo- -~ . .
ritum, the ancient name of Madrid. Two of his works,—one upon alchymy, the other on the manner
of constructing and using astrolabes,—are preserved in the Esc. Lib. (See Cat. vol. i. Nos. 947
and 972.) According to Ibn Abi Ossaybi'ah, who gives his life, Moslemah died in Cordova in three
hundred and ninety-eight (a.p. 1007-8).  He is further said to have translated the Almagest of Ptolemy
into Arabic, and to have constructed some excellent a=tronom1cal tables

139 Thnu-s-samah or Ibnu Samh is the same mdlvxdual mentmded at p 149 and p 428, Note 40,
under the name of Abu-l-kdsmn Asbagh Ibnu-s-sambh. ; ' iR :

M0 Casiri (Bib. Ar. Hisp. Esc. vol. i. p 4-46) mentlons an eminent tbeologlan named Khnlﬂ Tbn Ishak,
who was the author of numerous works on theology and jurisprudence, since the Escurial Library contains
no less than ten volumes of his different compositions. But unless Casiri made a mistake he cannot
be the same author here alluded to, since that author places his death in seven hundred and seventy—sn of ,
the Hijra (a.p. 1874-5), that is, nearly two centuries after the death of Tbn Hazm. DA
I have already observed elsewhere (see p. 445) that the author: of this epistle, Ton Hazm, pro-" i
fessed the religious opinions of the Dhéherites. It is thus stated by Ibn Khallekin (Tyd. Ind., No.ii
459), who says that in his youth he followed the sect of Shafi’, but that he afterwards left it, and -
adopted that of Adh-dhaheri. - It would even appear that Ibn Hazm, whose reputation for leanung and
virtue seems to have been very great among his countrymen, made some reform or innovation, since -
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As-sekhawi, in the life of Makrizi, mentions a religious sect founded by him. See Hamaker, Spec. Cod.
MSS Or. Bib. Lugd. Bat. p. 206, et seq.

14 By Diyér-Rabi’, or *the habitations of Rabi’; is understood that part of ancient Mesopotamia
where the Arabs of the tribe of Rabi’ settled after the conquest of Syria. Diydr-Modhar and Diydr-Bekr
have analogous meanings.

3
142 M} - &,;.> — l-’ﬂ )?‘ I have been unable to obtain information on this poet, who,

besides, is not mentioned in what precedes, as the meaning of the sentence seems to purport.

18 This is Abd Hazrah Jerir Ibn ’Attiyyah At-temfmi, who, according to Ibn Khallekin (Tyd. Ind.,
No. 129), died in A.H. eighty (a.p. 699-700); or, according to others, in one hundred and eleven
(a.D. 729-30).

144 Al -farazdak is the surname of the celebrated poet, Abd Firds Hamédm Ibn Ghalib, whose life is in
Ibn Khallekdn (Tyd. Ind., No. 788). See also D’Herbelot, Bib. Or. voc. Farzadak.

14 Abi ’Abdillah Mohammed Tbn Abi-l-hasan Isma'il Al-bokhéri, a famous traditionist, who died in
A.H. two hundred and fifty-six (a.p. 870). His life occurs in Ibn Khallekén, (Tyd. Ind., No. 580)
and Abt-1-fedd, (An. Mosl. vol. ii. p. 237, ef seq.) See also D’Herb. Bib. Or. voc. Bokhari.

146 Abd-1-huseyn Moslem Ibnu-l-hej4j (not Ibnu-l-hejj4j as in the text) Al-kusheyri An-nisabiiri is the
author. of the famous collection of traditions entitled As-sakh. ~He died in two hundred and sixty-one '
(a.p. 874-5). See D’Herbelot, voc. Saki%; Ibn Khallekin, Tyd. Ind., No. 727 ; and Abd-l-fedd, An.
Mosl. vol. ii. p. 342.

. ,
147 Abti Détd Suleymén Ibnu-l-ash’ath (+ .« ) Al-a2di As-sejestdni, the author of a compilation on
traditions and Mohammedan law, entitled As-sonon. He passes among Eastern people as one of their

most eminent theologians. He did at Baghd4d in two hundred and seventy-five (a.p. 888-9). See Ibn
Khallekan, Tyd. Ind., No. 271.

148 Abti ’Abdi-r-rahmén Ahmed Ibn Sho’ayb Ibn ’Ali Ibn Sonin An-niséyi died, according to
Ibn Khallekén (Tyd. Ind., No. 28),"in Mekka, a. H. three hundred and three (a.n.’915-6). My MS.
copy of Ibn Khallekén gives the name of this theologian differently from the prmted editions, where he is
called Abd *Abdi-r-rahméin Ahmed Ibn ’Ali Ibn Bahr An-nisayi. "

149 JLas Al-kaffdl, or ©the locksmith,’ is, I believe, the surname of a. famous theologian, of the
sect of Shéfi’, whose entire name, according to Ibn Khallekén (Tyd. Ind:, No. 586), was Abt Bekr
Mohammed Ibn ’Ali Tbn Isma’il Ash-shéshi, (from Shash, a town of Transoxania,) who died in three.
hundred and sixty-six (a.p. 976-7). It may also be the surname of Yisuf Ibn *Ali Al-kodh4'i, who was
called Al-kaffiil, owing to his father’s trade. ‘

150 This name is differently written in the different copies. A. has .__g’l-’ j‘nd”— U_J B. u_, :

‘_g_»b;.-_ﬂ Jie
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s ‘ :
151 Abfi-1-hasan \J.J.E,J} w?l Ibnu-1-muf'lis is mentioned in Abt-1-fedd, An. Mosl. vol. ii. p. 408.

152 Al-khalll means ¢the ﬁegar merchant,” from )5 khall, ¢ vinegar.” Ibn Khallekén (No. 857,
Tyd. Ind.) gives the life of a theologian and poet named Abi-l-hejéj Yisuf Ibn Mohammed Ibnu-l1-

153 Ad-deybdji, or Ad-dibsji. I ﬁnd in the Nozhatu-l-albab (Ar. MS in the Bnt Mus., No. 73:)1
fo. 64,) that there were two authors surnamed Dfbdjak : Mohammed Ibn ’Abdillah Ibn *Amrt Ibn *Omar
Ibn *Affan, and Mohammed Tbn Ja’far Ibn Mohammed Ibn ’Ah

s l’?" ly )—-I have been unable to obtain any information about this auth-or." i

, 1 I have already observed that Al-makkari transcribed the present epistle from the work of Ibnu

Sa’id, who copied it from Ibn Hazm and embodied it in his own, for the purpose of writing the following -

addition. It is therefore not to be wondered at that various inconsistencies are remarked now and then,

which must necessarily be the mistakes of copyists. For instance : Mohammed Ibn ’Omar Ibn Lubabeh, :

or Lubébah, is here mentioned as if previous:notice had been taken of him, whereas it is.Mohammed Ibn S

Yahya Ibn ’Omar Ibn Lubébah, the author of the Muntekkab, who has been named at p. 183. . However, ; :

this Mohammed Ibn ‘Omar, who, according to Al-homaydi (loco lnudato, fo. 33), was the uncle of the

Mohammed Ibn Yahya Ibn Lubibah mentioned at p. 183, died in three hundred and fourteen of the g
Hijra (a.p. 926-7). Ibn Khallekin (Tyd. Ind., No. 582,) gives the life of a celebrated theologian o _ AT e
named Abi *Abdillah Mohammed Ibn *Abdi-1-hakam Al-misri, who died in two hundred and sixty-eight My . ¥
(a.p. 881-2). He seems to be the same Ibn "Abdi-1-hakem who wrote ahlstory of Egypt and who is'so -
often quoted by Makrizi, As-eoyuttx and other Egypnan hlstonans

e~

156 1 have already observed (Note 52, p. 454) that thefe is in the Escarial Library a work on jurispru-
dence by a certain Mohammed Ibn Sahntn. I doubt, however, his being the same person heré alluded
to, since it is evident that Ibn Hazm speaks of a writer born out of Spam, and who most llkely never e ik g
resided in it. : : S ; : i s : : L r

157 The same observation may be applied to this individual, whom my copy calls simply Ibn "Abdis, as
in p. 178; but who in all others is named Mohammed Ibn ’Abdds. - If such be the case, he cannot be
identified as I imagined (Note 51, p. 454) with the Sa’id Ibn ’Abdiis mentioned by Conde.’ -Al-ho- -
maydi, in his JodA'watu-1-muktabis, gives the life of a writer whose name was Mohammed Ibn Abdus Ibn
Masarrah ; but without further proof it is almost 1mpossfble to decxde in such nmtters :

1% No previous mention has been made of this poet, as ﬂxe author seems to imply, whence 1 conclude
that in transcribing this epistle from Tbnu Sa’id’s work, Al-makkari missed or suppressed some passage. '

The patronymic ‘j’b IJ} A:-nyaln is common to Spamsh Arabs Ibn Khallekan, in the life of Abu .' 

Bekr Mohammed Az-zubeydi (Tfyd Ind., No. 662), mentions a certain ’ Abdullah Ar—nyahx, who was an e :
eminent grammarian, and the master of that celebrated author. e ’ . u

199 All the copies of the present work that I have cqhsulted. except the epitome, read t‘,q Dawdj,
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instead of "C" o Darrdj, which is undoubtedly meant here. This is the same author mentioned at p. 39,

and Note 48, p. 342.

160 Tz T recollect meeting with the life of this poét, and some extracts from his verses, in a MS.

entitled (YY)l s bright sun of the arguments,” (Esc. Lib., No. 358,) but, having made no

extracts from the work, I am unable to fix the country of his birth or the age in which he lived. I
have looked in vain for his name in the lives of the Arabian poets by Ath-tha’dlebi (Brit. Mus., No.
9578), or in the Kitdbu-l-aghdni by Abt-l-faraj (6., Nos. 7339 and 9657). '

161 All the copies read Jex Bashar, but I think 1L';,,3 Bashshér is to be substituted; if so, it is the
name of an Arabian poet whom Abt-1-faraj, in his Kitdbu-l-aghdn{ (Ar. MS. in the Brit. Mus., No. 7339,
fo. 207), as well as Ibn Khallekédn (7yd. Ind., No. 112), mentions. His entire name was Abd Mo’ad

Bashshar Ibn o 2 Burd Ibn 'C’}f Yorjikh Al-’ckayli. He flourished in the third century of the
Hijra.

162 This is Abii Tem4am Habib Ibn Aus Ibn Kahttén, the author of the celebrated collection of poems
entitled Hamdsah. -

16 Ja'far 1bn ’Othmén Al-mus'hafi was HéjiB to Al-hakem Al-mustanser-billah and to his son Hisham II.
He held that office until he was deprived of his life and honours by the usurper Al-mansir. See Conde,
Hist. de la Dom. vol.i. p. 491, et passim.

16¢ Ahmed Ibn ’Abdi-l-malik Ibn Merwén. I find no mention of this poet in any of the biographical
dictionaries I have consulted; but-Ibnu-1-kédhi, in his- Rdyidu-I-falldh (Ar. MS. in my possession),
mentions a distinguished poet of that name who was a member of the royal family of Umeyyah.

16" Agh'lab Ibn Sho’ayb. The life of this author, together with extracts from his poems, occurs in :
Ath-tha’dlebi, (Yatimatu-d-dakri, No. 9578, Brit. Mus., fo. 107.)

166 The entire name of this poet is Mohamnred Ibn Mutref Ibn ua,\s':" Shakhiss, or Shokhayss. His -

life occurs in Al-homaydi, loco laudato, fo. 39, as well as in Ath-tha’dlebi, loco laudato, fo. 107. Al-
homaydi says that he died before A. u. four hundred (a.p. 1009-10). :

167 * Abdu-1-mélik Ibn Sa’id _sol j,',ﬂ Al-murédi or Al-mored; is also among the poets mentioned by -
Ath-tha’slebi, loco laudato, fo. 114. He was originally from the town of o) o Muriad or Mored, in the
neighbourhood of Cordova. k

165 Tnstead of Ahmed Ibn ’Abdi-l-mélik Ibn Al Shoheyd, A. reads Ahmed Ibn ’Abdi-l-malik Ibn

KVe Sa’id, but I have followed the former reading, as such are the name and surname of a distin-
guished poet, who, according to Al-homaydi (loco laudato, fo. 125), was an intimate friend of Ibn Hazm,
the writer of this epistle, and who, according to Casiri, (Bib. Ar. Hisp. Esc. vol. ii. p. 135,) and Conde,
Hist. de la Dom. vol. i. p. 624,) diedin Cordova in A. 1. four hundred and twenty-six (a.n. 1034). There
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is another poet of the same name and surname, who was a Wizir to *Abdu-r-rehmén 1IL., but as he died .
before Ibn Hazm wrote, he cannot be the person here intended. - If Ibnu Sa’id be meant, he is the great
uncle of the historian *Ali-Tbn Sa’id. = See a preceding note, p. 440.". it Gonpr A

This passage is interesting, as it shows the precise date of this epxstle Ibn Hazm was born in 384;
he died in 456 or 460. . If he wrote this epistle before the death of Ibn Shoheyd whxch happened m
426, he must have been about fortv at the time. 4 s ‘

169 ’Amru and Sahl are considered by the Arabs two of their most eloquent poets. - The entire name of
the former, who was the author of one of the My’ allakdt, or suspended poems, is "Amrua Ibn Kolthum
See D’Herb. sz Or. voc. Mallacat and Amrou. Sahl is another celebrated poet.

170 "\/Iohammed Ibn ’Abd.lllah Ibn 8 Jree Masarrah is not mentloned in Ath-tha'élebl, but Al-fat’h Ain

the Mattmah, fo. 146, gives a short notice of him. = His surname was AbG ’Abdxllah he appears to have ‘
been a relative of the individual named Note 157, p. 467.. &k :

ot CHAPI‘ER v.

! The txtle of this work i is not in Ha]l Khalfah but Ibn Kha]lekan, who gives the life of the autlmr :

(Tyd. Ind., No. 747), mentlons it among his works, and says that it was composed of seventy parts.

It was entitled 25},\,“3. 9 r.y)ﬂ‘ ‘)_qﬂ JM ‘_f ,plw_‘n E’h ;.s“ &l‘.}?‘ L-)J.}, ‘the dlrectmn

to reach the end of perfection in the reading and mterpretatlon of the obscure p&sages of the Korén ’ : : T

The author is Abd Mohammed \J(" Mekki * (A. writes “5()) Ibn Abl Télib Hamush Al kaysi, whose '

death H4ji Khalfah repeatedly places in 437 instead of 374 (the real yea.r of his death), I suppose by an

inversion of numbers See Haji Khalfah loco laudato voc. Tabszrah Tammah Ahkdmu-l Icartin &c

2 The eighth volume of a2 commentary on the Koran by thxs theologum is preserved in the Esc. Lib.,

No. 1275. His entire name, according to Tbnu-l-khattib in his Biographical Dictionary of illustrions .

Granadians, was AbG Mohammed ’Abdu-l-hakk Ibn Ghalib Ibn ’Attiyyah. - He was borm in A.m, 481, ih

and died in 546. He was the son of Abii Bekr Ibn ’Atuvyab of Va.lencm, a famous poet whose life Ibn ik

Khakén gives in his Kaldyid.

3 A. reads M‘ oA§—evidently a mxstake for Boﬁh these works ‘(tl‘:at of \/Iekki and fhat ‘
of 'Amr) on the various schools of reading the Korén are in the BodL Lib., Oxon Nos. 73 and 244 :

A copy of the latter is also in the Lib. of the Brit. Mus., No. 9485. :
Abl ’Amrd ’Othmén Ibn Sa’id Ibn ’Othmén Ad-dénf was born in Cordova in three hundred and

seventy-one (A.p. 981:2), and died at Denia in four hundred and forty-fonr (A D. 10.32 3).  See Casiri; * .

Bib. Ar. Hisp. Esc. vol. i. p. 504, and wol. ii. pp. 110, 138 145.

4 Casiri (Bib. 4r. stp Esc. vol i p. 460) has given a short nohoe of a wnter whose entire name g —
was Abt-l-hasan ’Ali Tbn Mohammed Ibnu-l-kattén, u&‘-’ u?¥~who is said to have flourished in e R
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eighth century of the Hijra, and to have been the author of a work on jurisprudence, preserved in the
Esc. Lib., No. 1090. If he be the same as the one here mentioned there must be an error in the date,
for Ibnu Sa’id, himself a writer of the seventh century, could not mention one who bad lived in the
eighth.

5 Read Sonan instead of Sonnan. There are various collections of traditional law with this title, the
most famous of which are those of Al-beyhaki, An-nisdyi, and Abt Détid. See H4ji Khalfah, voc. Sonon,
and D’Herb. Bib. Or. voc. Sonon, Beyhaki, &c. ‘

6 By *Abdu-l-hakk, from Seville, the author means Abi Mohammed ’*Abdu-l-hakk Ibn ’Abdi-r-rahmén
Al-azdi, of Seville, who, according to HAji Khalfah (voc. 4kkdm), died in five hundred and eighty-four
(a.p. 1186-7), and composed all the works here alluded to.

7 According to H4ji Khalfah (voc. Juma’), Al-homaydi, the author here mentioned, and of whom I shall
treat hereafter, wrote a theological work, a species of parallel between the two famous collections of
Mohammedan traditions, entitled SakiA. %

8wl ol literally means ¢ the book of gilding,” from g__,\;‘_') dhakhabe, * to gild.” Meta-
phorically employed it means ¢ the book which shows the rules to lead an exemplary life.” The title of -
this work is not in H4ji Khalfah; but Kheyr Ibn Khalifah mentions its author among the writers on tra-

ditions whose works were known to him. His name was Abt Bekr Ahmed Ibn Hartin Ibn Rih J;Q}dl‘
Al-barda’i, not ‘;:,3\ ;b” Al-bardda’, as in text. g

® H3ji Khalfah makes no mention whatever of this work by the celebrated Ibn Roshd (Averroes), nor
is it to be found in the list of his writings given by Ibn Abi Ossaybi’ah. !

1t u)..\sn Lsn,uvﬂ « Ui is the title of this work as given by Héji Khalfah (voc. 4l-mowattd).

Its author is Abu-l-walld Suleyméan Ibn Khalf Al-b4jf, a native of Badajoz, but who lived in Cordova,
where he died in four hundred and seventy-four (a.p. 1081-2). Two of his works, both on juris-
prudence, are preserved in the Esc. Lib., Nos. 1191 and 1911. See Casiri, (Bib. Ar. Hisp. Esc.
vol. i. pp. 469, 524,) who, misled by the patronymics, Bdjf and Al-kortobi, made two distinct persons
of one. See also Ibn Khallekén, who, in the life of Abt-1-walid, (Tyd. Ind., No. 274,) gives the titles of
this and other of his works.

1 r,o? J,'u'ﬂ P r,ai J,éi «li§ The title of this work is not in Haji Khalfah, but Abi-1-feda (Aﬁ. :
Mosl. vol. i. p. 8) mentions it among the works which he consulted for his history. r,a! o Awdssim,
the plural of r,o[; or X olc means ¢ small particles of any thing;’ r,a] JS kawdssim, also the plural

of r,ob Or &[5 means  the fragments of any thing broken.’ From the description here given of this

work the contents seem to me to differ much from what Casiri announced (Bib. Ar. Hisp. Esc. vol. ii.
p. 16, c. 2,) when he translated the above title by Bibliotheca Arabica, nor can I guess what led so

eminent a scholar as Hamaker to translate the same by Chronicon rerum in provinciis hostico wvicinis
gestarum.  (See Spec. Cod. MSS. Or. Bib. Acad. Lugd. Bat. p. 31.) The ent1re name of the author is
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Abi Bekr. Mohammed Ibn ’Abdillah Ibnu-l-’arabi. There is in the Escurial Library a work on juris-
prudence, (No. 1509,) which Casiri states to have been written by this author himself in Jerusalem in
four hundred and eighty-eight (a.p. 1095). ' There is also in the British Museum, No. 9486, part of 1

another work by him, entitled ] IQ” I{~] ¢ Statutes of the Korén,” and transcn’bed at Hamah inAm R ’ g

763. The life of Ibnu-1-’arabi is in Ibn Khaﬂekin (No 637 Tyd. Ind.), who places his death in 543
Héji Khalfah (voc. Mowattd) gives it three years later, but it may be an error of the copyist.. See also
Casir, Bib. Ar. stp Esc. vol. ii. P 16 and D’Herb. sz Or. voc. Ebn Arabi.

M} La_,go ]y “The Mustsqfl isa work on Jnnspmdence, by Ahu Hé.xmd Mohammed

Ibn Mohammed Al-ghazsli. (See Appendlx A, p ‘xv. note 16. ) Hé4ji Khalfah mentions two com-

mentaries upon the work ; one by Abi ’Ali Huseyn Ibn *Abdi-1-"aziz Al-fehri, of Valencia, who died in

six hundred and eighty-nine (a.p. 1290-1), the other by Suleymén Ibn Mohammed, of Granada, who LA ¥ : i ELeC
died in six hundred and thirty-nine (A p. 1241- 2) but he takes no- notice’ of that here attributed to- .. S L
Ibn Roshd S : o : . : G S *

Bl f:)hﬂ d’ s ;_’uf ‘ the sohd or ﬁrm on the hxstory of Andalus 15, as I have

observed elsewhere, the title of the great historical work by Ibnu Hayyén. Itis mennoned by Haji
Khalfah (voc. Tdrikh Andalus, Tdrkh Ibn Hayydn, Mubeyn, &c). It is singular enough that no por'uons
whatever of thxs volu.mmous work should be preserved in any of the hbranes of Europe. o

14 Dhalrhzrah or rather 5;; )sﬁ ‘}.bi wg& ‘_“; & ),g-,. Aﬁ *the hoarded treasure on the e.xcellences o

of the people of the Telond® (Andalus), is.the title of an historical work bv a Spanish’ author named Ibn
Besam. The second volume is in the Bodleian Library, Oxford, where I consulted it, (No. DCOXLIX ,) ‘but.
as I intend to give some extracts from it in the second volume of this work I defer unnl the appearance'

of that volume a fuller account of the work and its author. T AL : '

15 1 have already stated (see a preceding Note, p. 425,) that the large historical work composed by the
Sultén of Badajoz was known in the East by the title of 4l-mudkdhafert, from the name of its royal author.
No portion of this work,—:which, to judge from the number of volumes of which it is saxd to have been
composed, and from the subjects treated in it, must have been highly interesting,—is, to my knowledge, : Pt b
preserved in any of the public libraries of Europe. It is likely that it perished during the civil wars = sd eyl ke é‘
which distracted Spain in the fifth century of the Hijra, and caused the dissolution of the kingdom of : : :
Badajoz, together with the death of the last princes of the family of Al-afttas. I have never met with
quotations from it, and it seems to have been but xmperfectly known to Hép Khalfah and Ibn Khallekén,
who neither give the ntle, nor declm'e its contents. G § i, :

¥ 1l g_,bb u,t b Sﬁhlbl-s-salat 3o e oo e Tonken s for the Words BeAe-lesal,
or ¢ the master of the public prayer,” are often employed to designate the priest, who, in Mohammedan :
mosques, conducts prayers in the absence of the Khalif, who is the Imém by right. The. expressmn s : E
analogous to those of ,L43l} L_A-,-La meaning ¢ a kadi,” and _JJﬂ olo ‘ageneral” hmedas i = St b

There were in Spain several Moslems known by the surname of Iba Sdhibi-s-salit.  1st. *Abdullah Tbn : Vg :
Yahya Al-hadhmmn Ibn Sak:b:‘s-salat who is reported to have composed a hxograph.tcal djctzonary of .‘ X
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illustrious Moslems born in Spain, and whose death Casiri places in five hundred and seventy-eight (4.o.
1182). .(See Bib. Ar. Hisp. Esc. vol.ii. p. 128, ¢. 2.) 2nd. Ahmed Ibn Sdhiti-s-saldt, an historian,
who was a native of Seville, and whose words are quoted by Casiri, (loco laudato, p. 55, c. 1 and 2.) -
3rd. AbG Bekr Mohammed Ibn Mohammed Ibn Mohammed Idn : Sdhibi-s-salidt, mentioned by Ibnu-1-
khattib in his Dictionary of illustrious Granadians. 4th. H4ji Khalfah (voe. Tdrikh Molik) gives the
name of an historian also called Ién Sdhibi-s-saldt, who is reported to have written a history of the
Almuwéhheddn or Almohades.

That the historian named by H4ji Khalfah is the same individual alluded to by Ibnu Sa’id, and who is
so frequently quoted by the author of the Karttds, by Ibnu Khaldin, and other African writers, cannot
for a moment be doubted; but his names and surnames are not entirely ascertained, for, although
the Bodleian Library at Oxford possesses the second volume of the historical work here mentioned, and the
author’s name is said at the end to be ’Abdu-l-malek Ibn Mohammed Ibn Séhibi-s-salat Al-bédji (from
Beja), I have reasons, which I shall give elsewhere, for doubting that statement. _

Conde has occasionally mentioned this writer in his work, especially in the second volume, which is an
unfaithful and rambling version of the Karttds; but he seems not to have understood the meaning of the
words Ibn Sdhibu-s-saldt, which he translates at times by E! autor del Salat (see vol. ii. p. 250), and at
others by E! autor del libro de los Principes. (See ibid., p. 254.) Neither has M. Fluegel, in his translation
of H4ji Khalfah, which is in course of publication (see vol. ii. p. 153), seized the meaning of those
words ; since, mistaking ¥)o saldt, ¢ public prayer,” for Xlo silak, < joining,” the title of an historical dic-

tionary by Ibnu Bashkdawal, he has translated the words Ibn Sdhibi-s-saldt by *filius auctoris operis
Silet.” '

17 "Haji Khalfeh, who, as 1 have observed  elsewhere, -consulted Ibnu Sa’id’s writings, transcribes this
passage, but gives no further information as to the title and number of volumes which composed the
work. The author’s entire name was AbG Bekr Yahya Ibn Mohammed; he was a native of Granada,
according to Ibnu-1-khattib, and died in that city in 570, not in 557, as H4ji Khalfah erroneously states.
Kheyr Ibn Khalifah, the author of a Bibliographical Index already described, gives the title of this history
az follows : (x,}lm} }*J‘ & s Ry }[:\5.} J E:,:!;ﬂ ;‘;‘1” L'_;?;L{ ‘ the shining stars on the history of the

Almoravides.

18 By * second civil war " the Andalusian writers mean the long period of war between the Almoravides
and Almohades. They call s 31 X&) “first civil war’ that which distracted the empire of Cordova
during the first half of the fifth century of the Hijra.

1 Of Ibnu Bashkiwal I have given an account, Note 7, p. 327. The title of the historical work heré
mentioned is unknown tome. Haji Khalfah (see voc. Tdrikku-l-andalus) merely states that Tbnu Bashkawal
wrote, besides the Silak, another short history of Spain. Casiri alludes frequently in his extracts to &
history of Andalus written by Ibnu Bashktiwal, but it is not quite clear that the work so called is different
from the historical biography entitled &gl 0§  the book of the joining,’ preserved in the Escurial
Library, (see Cat., No. 1672,) and which H4ji Khalfah mentions in various places of his Bibliographical :
Dictionary, giving the names of all the authors who, after the death of the author in five hundred and
seventy-eight of the Hijra (a.p. 1182-3), wrote supplements to it. Ibnu-l-khattib, in the preface to his
history of Granada, mentions another work by Ibnu Bashkiwal entitled *|(,, s )ﬂ f) }15 o g_.,.xw‘ :
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Ple s ‘_;») }'ijﬂm sladl , cladl ¢ selections from the lustory of the chlef men,
theologians, and Kédis of Toledo,” written by Abd Ja’far Tbn Mutahlr A i

» U‘*m, i,»—-ln lren, 4 u.nderstand the meaning of these words it is necessary to know ‘
that Al-homaydi (see Preface) wrote an abndgment of ‘Ibnu Hayyéns history of Spain, entltled
u,,,\,\p‘ﬂ a word meaning ‘he that borrows a spark of fire from another, and hence ‘the steel and
figuratively, ¢ he who is instructed’ and * he who teaches another._ The title of Al-homaydx’a abndgment
may therefore be translated. either <a particle of knowledge from the imparter of it,” or *a spark of fire
from the steel.” A copy of this excellent work is preserved in the Bodl. Lib, (Hunt. 464). It is a
folio of about four hundred pages, handsomely written in a plain Maghrebi hand towards the beginning
of the fifteenth century of our era.. A note at the end states that it was composed by Al-homaydi
during his stay in the country of "Irik. Its contents seem to me to be different from those of the work
of Ibnu Hayyan, of which it is said to be an epitome ; they are the lives of illustrions men born in Spain,
divided into ten parts, while the work of the former; if I am to judge from the volume preserved in
the same library, is a chronological history of Spain.

Al-homaydi, whose entire name was Abd ’Abdillah Mohammed Thn Abf Nasr Fatth Ibn ’Abd.lIlah
Al-azdi, was a native of the island of Mallorca. ' He travelled to the East, and died at Baghdéd in
A.H, 488, His life may be read in Ibn Khallekén, Tyd. Ind No. 627 and Casm, sz Ar. Hz.sp Esc.
vol, ii. p. 147 ; :

21 The work here alluded to, and which is the composition of the famous historian Abt Bekr *Abdullah N
Ibn Abi Bekr Al-kodhé’i Ibnu-l-abbér; of Valencxa, can be no other than a eupplement to the Kmibuas- AR

silak, by Tbnu Bashkiwal, which Hajt Khalfah attn'butes to thm hlstonan, enutled aL..;ﬂ ,J,(,,,,. ub{

‘the difficult passages of the Silah,” and which I beheve to be the same as one in the Esc le. maxked e
No. 1670. : S

22 A copy of this work is in the translator’s collection. An extract ﬁ'om xt mpectmg the mvnsxon and )
conquest of Spain by the Moslems has been given in t.he Appendxx D. AR '

B o il Ju T L,_..s J u*:f‘“ .xhsu—-Hap Khalfahwmesl_w

# il & s ;bl:. ‘_s; N! L_,L;S—-—Hay Kha]fah (voc. Térikh and Rwdlel) menhons i

an historical work by Ibn Zeydin, which he says was written in the form of a nséleh (epistle), and .
addressed to Walddah, the daughter of Mohammed III. "I believe the work, here alluded to, to be
the same which is preserved in the Bodl. Lib., No.. cccxviii. Nicoll’s Cat., and in the library of the W
British Museum, No, 7555. If o, it 1s a concise h:story in verse of the Khahfs of the house of Umeyyah 253

who reigned in Andalus. v i :

® A s & e g_;LJ———-I find no mentmn of tlus work either ia Hap Khalfah or m" ;
Ibn Khallekén, who w-rote the life of Mes’ﬁdx ' st o ; : o

26 See Appendxx C.; where a descrxptxon of the former of t esé works together thh a short exxract i
from it, has been given, I ought to observe that there is in the Bodleum Library a work ent:xﬂed sl
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Selo C, ;5 ¢the history of Sa’id.” It is a volume in small folio, containing little more than’ two
hundred pages, written in a very clear neskki hand upon coarse brown paper, but the occasional want of
diacritical points makes the reading rather difficult. It begins with an account of the prophets who
preceded Mohammed; it then gives the life of the latter, together with a description of his wives,
freedmen, secretaries, servants, slaves, horses, mules, weapons, &c.; it proceeds then to give the
narrative of his conquests. At fo. 69 the author introduces a compendious history of the Khalifs of the
house of Umeyyah who reigned in Spain. At fo. 80 he gives that of the Khalifs of the house of *Abbas
who reigned in the East ; the volume ending in six hundred and twenty-eight (a.p. 1230-1), under the
reign of Al-mustanser-billah. It is hardly necessary to remark that the above work has nothing in
common with the Tabakdt written by the Kad: of Toledo, an author who preceded him by nearly two
centuries. ’

# Haji Khalfah gives the title of this work differently; he says, Ll bl J] r_,d\’ duaitl!
f'sl” 4 the object and the end towards the knowledge of the genealogy of Arabs and foreigners,’” by

Yisuf Ibn ’Abdillah, known by the surname of Ibn ’Abdi-l-barr the Héfedh, a native of Cordova, who
died in four hundred and sixty-three of the Hijra (a.n. 1070-1). But, immediately after the said title,.
follows that which is here given, but which is there attributed to Mohammed Ibn Ayib Ibn Ghélib
Al-ansari. Mistakes of this kind abound in the work of H4ji Khalfah, who was but slightly acquainted
with the literature of Mohammedan Spain.

% Héji Khalfah makes no mention of this abridgment among those of Tabari’s chronicle.. Gharib Ibn - ;
Sa’id appears to be the same author whom Casiri (Bib. Ar. Hisp. Esc. vol. i. pp. 273, 324,) calls
Garibay Ben Said, seu Saad.  He wrote a work on medicine which is in the Escurial Library (see Cat :
No. 883), and was a Kdtib to ’Abdu-r-rahmén III., Sultin of Cordova.

# 1'find this title differently written in the various copies. In A. }..,ﬁ lif—in B. gl S
The epitome and my copy read u:f"“ \_;Lg{ I find no mention whatever of the work in H4ji Khalfah;
nor have I been able to obtain an account of the author, for although there are various writers bearing
the name of Ahmed Ibn Sa’id in Casiri, I find none distinguished by the surname of U"(:.“"“ \;J'-’,

Ibnu-1-fayyadh, which means ‘the son of a man generous like an overflowing torrent See Bib. Ar.
Hisp. Esc. vol. i. p. 466, and vol. it. pp. 134, 140, 141.

i

% See Haji Khalfah (voc. Tabakdt). The author, Abli Bekr Mohammed Ibn ’Abdillah Ibn Hasan Ibn-
Mad'haj Ibn }&Lo Manir Az- zubeydi, died in three hundred and seventy-nine of the Hijra (a.p. 989- 90)-
B. reads  Jui¥l , b “in the East and in Andalus,” but T have preferred the reading as in the
text. I learn from Kheyr Ibn Khalifah (loco laudato) that the title of Az-zubeydi’s work wasj
'l PO, J,«U\ ol PR L )S\ iy ¢ the bottom of the closet on the classes of rhetoricians and
grammarians ;* he adds, « that the author was a native of Seville.” The life of Az-zubeydi, who was

also an eminent poet, occurs in Ath-tha’dlebi (Arab. MS. in the Brit. Mus., No. 9578, fo. 126), as well

as in Ibn Khallekén, who gives the list of his works, (No. 662, Tyd. Ind.) See also Casiri, Bib. Ar"
Hisp. Esc. vol. i. p. 166.
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-3 Yahya Ibnu-l-hakem, surnamed Al-ghazzsl, was a distinguished ‘poet of the court of ’Abdu-r-
rahmén III., Sultin of Cordova, who sent him on several embassies to ‘the monarchs of Europe, and to
the Emperor of Constantinople. He died in two hundred and fifty of the Hijra (A D. 864) See Conde i
(Hist. de la Dom. vol. i. p. 294), who calls hxm erroneously Al—gazalz , :

32 Al-fat'h ITbn Khikén died in Morocco in five hnndred and thirty-ﬁve (A.p. 1140-41). - See Note 39,
p. 340. Ibnu S2’id was born in six hundred and ten (a.». 1213-4), which gives seventy-five yea:s J
difference between the death of the former and the birth of the latter. ' The expression, therefore, is
incorrect, unless Ibnu Sa’id quotes the words of his own father, also an historian, as we shall .
presently see. | E ! I R N v AL Rt SR ;

3 I have ngen elsewhere the title of this work as it is written in a copy of it preserved in the Bntx.h iF
Museum (see Preface, and Note 39 p- 339), namely, Il CL, J whﬂ f“ 3 U“‘”” f'h :

il This title, however, is dlﬁ'erently wntten by the vanous anthors I Imve consulted. ‘Hgi
Khalfah has U,.,lgﬂ T s f’h" My copy of Ibn Kha]lek{m in the life of Al-fat’h reads

Uwsuﬂ T3 u,.;uﬂ t’!a., As-sadfl, in lus Wtifl’ bi- l-wajiyydt (Ar MS m my poss&smn) has

it as above, and I ought to add that such is also the title of this work in the copy preserved in: the »
British' Museum.. M. Weyers, in his Spec. Crit. ezhib. locos Ibn Khakanis, Lugd. Batav 1831, haschosen w.E
the reading as given by Ibn Khallekén, but I believe the above to be more correct.’ ok 20 Sl
This celebrated production of Al-fat'h, so much esteemed by Eastern scholars. and 80 often quoted and ot
alluded to by Andalusian writers, is by no means so common as-his Kaldyidu-I-"ikiydn, copies of which.
are easily met with. I know, indeed, of no other copy than that preserved in the library of the Bntzsh-
Museum, and that is so incorrect, and so badly written, as to be almost umntelhgible. The contents .
of the work are the lives of the illustrious poets who lived in Al-fath’s time, accompamed with numerous:i’
extracts from their verses, and a few interesting anecdotes, the whole being written in that inflated and.
metaphorical style so much to the taste of Arabian writers, but which to the European seholar is of little
or no use, since it is but seldom that the difficulties he has to encounter at every step are compensated ;
by the information to be derived from works of this description.” The Mattmals is' divided into four books ;
or sections :  the first contains the lives of Sultins and chiefs, seven in number ;. the second those of .
Wizirs, in all thirty-seven; the third those of twentv-three doctors and faquihs and the fourth those of S
t‘Weuty-four poets and literati not ‘belonging to either of the above classes. S not, only is the general -
distribution of the Mattmak similar to that of the Kaldyzd (see Note 39, p. 339), bnt its contents are in
many instances the same, for it is not uncommon to find upon collation several pages. of the Kaldyid
agreeing exactly with those of the Mattmak; in short, the only difference séems to be this,—~that the o
Mattmah, which is undoubtedly a posterior work, contains more lives than the Kakfyzd.  This, perhaps, s

resembling the Mattmak. & - o
The copy in-the British Museum (No. 9580) is a small octnvo of about two hundred pages tha;,: .\,

- transcript is modern, and badly executed, and what is snn worse, Swarms with blunders, so tlmt .t is.:
almost impossible to peruse it without the. assistance of a better one. It is marked wrong in thc:»
Catalogue of Additions for 1833, where the title s said to be Kaléytdu-l— tkcyan instead of Mm“
anfis, ] SRl o R ‘

explains why H4ji Khalfah (voc. Mattmah) Ibn Khallekén (7yd. Ind., No. 536), and Ibnn Sa'id, mention. .. ‘ .. ;
different editions of the same work ‘since the Kalayzd xmght well be ODIY an epltome °f a lm'ger work‘ P
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M1 Co ] I T UL;H b —literally *strings of large pearls, and showers of small pearls.’

w
Al-marjdn (which in one of the copies is erroneously written qu? }3) means  seed pearls.” The Spaniards

call it aljofar from A )'s” al-johar, an Arabic word which has the same meaning.

35 This work is to be found in the Esc. Lib. (see Cat., No. 356). The author, Abi Bahr Sefwén Ibn-
Idris At-tojibi, died, according to Ibnu-l-abbér, in five hundred and ninety-eight of the Hijra (a.».
1201-2). Another work by the same author, being a collection of poems by Andalusian poets, is also
found in the Esc. Lib. See Cat., No. 355. '

% In the copy of H4ji Khalfah which I have used for these notes the title of this work is written
sometimes g_,\_k,;'NJ] Al-mask'hab, and said to be the composition of an author named Al-hejézi (see voc.

Tdrikh Maghreb), and at other times W! Al-mis’hab, and attributed to its real author, Abd Mo-

hammed ’Abdullah Ibn Ibréhim Al-hijérf. (See Note 30, p. 319.) Casiri, who gave a notice of this
writer (Bib. Ar. Hisp. Esc.'vol. ii. p. 101), erred not only in the translation of this title, which he also

writes );.,.J\ e o (il ~—but in supposing the contents of the work to be the history of the

Fatimites instead of a general history of Spain. The authority of a bibliographer, so accurate as Haji
Khalfah generally is, would have induced me to doubt whether the titles given by him were not those of
two distinct works written by different authors, had I not found in Al-makkari himself (fo. 310) a long
disquisition on the merits and contents of the Mas'hab, as likewise on the meaning of that word, which
he says may be pronounced Al-mis'hab or Al-mas'hab, and means ‘ he who is always speaking, a gos-

siping man.’ ‘,Mﬁ AT 3 ! :
It is therefore very probable that Haji Khalfah, to whom the work of Ibnu Sa’id was known, and who,
as I have often stated, copied almost literally the bibliographical information contained in the present

epistle, saw a copy in which the words | and ’ﬁs” were written « i and ~\§n
P by ~ S : S

—a mistake which is of frequent occurrence among copyists, and with which I have often been troubled
even in the course of this translation. g

3 Of ’Abdu-1-malik Ibn Sa’id I have treated, p. 440, Note 107; but, in order to make what follows g
more intelligible, I have thought it necessary to translate the following passage from Part 1. Book v. fo.
142, verso, where part of the preface and considerable extracts from the work of his grandson Ibnu Sa’id are
given by Al-makkari :—** The present work (the Mughrib) was begun in the year five hundred and thirty
“ (a.p. 11385-6), and continued until the new moon of the year six hundred and forty-one (a.p. 1243-4).

“ The principal cause of its being written was my great grandfather >Abdu-l-malik Ibn Sa’id, Lord of

‘“ Alcald, a fortress which he received as a fief from ’Ali Ibn Ydsuf Ibn Téshfin, Prince of the Moslems,:
“ and King of the Berbers; and which he held, defending it in the year 539 against the Almohades. -
* The Hafedh of Andalus, Abti Mohammed *Abdullah Ibn Ibrihim Ibnu-1-hijiri, happened to pass in the
““ year 530 near the castle of the Beni Sa’id, and having been hospitably received and entertained by my -
‘ great grandfather, he, in the course of time, wrote and dedicated to him his great historical work called
““ Al-mas'hab fi ghardyibi-1-maghreb, composed of about six volumes, in which he collected the history of -
“ Andalus from the time of the conquest up to the year in which he commenced his task, (that is, the :
‘“ year 530.)  After this, it came into the mind of my great grandfather ’Abdu-l-mélik to add.to the
“ said work the history of events which had escaped the author’s observation: this he did, with the -

e g+ 2 e oo ——_. e 1. e —— [ b
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*“ assistance of his two sons, Abé Ja’far and Mohammed, who worked at it under his eyes, making
‘“ considerable additions, and increasing its value, until my grandfather Mohammed undertook it by:
*“ himself alone, and worked at it with the greatest activity. * Then came my father Miisa, who certainly -
“ was the most learned and experienced of all my ancestors in these matters, and the one who showed
* the greatest ardour in collecting information for his book, as will be proved by the following anecdote ;.
“ While we were staying' at Algesiras, which city my father governed for some time by the appointment
o of Ibn Htd, Sultdn of Andalus, I informed him that an illustrious inhabitant of that piace possessed

‘ some quires of paper containing poetical and other extracts composed by poets of Algesiras, as well as
“ the history of its governors and principal men during the dynasty of the Beni *Abdu-l-mitmen. My'
¢ father sent unmedlately to ask him for the loan of the book, but this the man, who was both an ignorant
“ and a fool, refused, saying, ‘ I swear to Allah that this book shall never go' out of my house,” adding,
‘¢ ¢ if the governor wants it, let him come himself and ask me for it.”  When the answer was brought to
“ my father, he burst into a laugh, and turning towards me said, ¢ Let us go to the man.’. * And who
“is he?’ said I, “ for us to go to his house in the manner described.” Then my father said,  Certainly
“ 1 should not do this for the sake of the man himself, but I shall do it for the honour of the illustrious
‘“ men whose verses and biographies are contained in that volume.: Dost thou think that if they were:
“ all alive, and collected in one spot, I would hesitate in going to them ? * Certainly not.” . We went
<€ immediately to the man‘s house, -who, by Allah! not: only 'did not come half way to meet us on

‘ our approach, as is the custom between well-bred gentlemen, but remained where he was.- When my.
‘ father had expressed his wish, the man lent him his book, and we retired, after returmng him thanks
“for.it. It has been said of my father Musa, that out of sixty-seven years, which made the dura.tmn of
“ his life, he passed not one day without readmg or writing.” S i e

3 The titles of this work, as I find them in this passage, are .~ B d‘\" d" JJ—*:‘-.-"‘ and Sl
o s Ay ‘_;, o 5 Instead of J, ‘J, HdJl Khalfah writes ‘sometimes Jat; Lal \_q; (see Tirtkh SR
Maghreb) and at others Jal .. 's"’ ‘_s: (see Maghreb). The word (2o - admxts of various meanmgs

according to the manner in which it is punctuated.-v ;‘; JM Mugharnb, the vethal adjecuvg de-

e - P g :
rived from the second form, means ¢ he who travels towards the West.” o r{._,_ﬂ Al—mayhreb means

s Cc2

‘the setting sun,” and f’“‘ Muyh’nb or Mugh' rab from g__,) ~1 he who speaks eloqnently on

any sub_]ect.’ The word K] ;M bemv mtended for an ant:thesm may go through the same modlﬁcahone

PR :
and be read \.Jf:': %) ;_“_,, \J e Mushmﬂk Mashrek Mushnlr and may mean he who tmvels

through or to the East, the rising sun, and any thing e}umng hke the rays of the ntmg sun But although
these words occur in Al-makkari at almost every two or three pages, and that too in the various copies and -
epitomes of the work that I have consulted, strange to say, I have not once found that word pointed so
as to lead me to a knowledge of its real meaning. The copy of Ha_n Khalfah which I have used left me
in the same uncertainty, and it was only by consultm,:, the text now in process of printing, under the '1

auspices of the Oriental Translation Committee; and seeing it thus pointed, s j‘M that I decxded upon '

adopting the reading as in the translation; this being the reason ‘why I have written in two or three e
instances Mugh'rab instead of Mug'Arib, the true reading. ~Héji Khalfah, who knew the work, and, as ‘IV :

X




e 5 g R

~ copies, as well as in Tbn Khallekén, but I think that the former orthography is more correct.

T R . B L g ey S—— R R Al et

478 NOTES AND ILLUSTRATIONS. [Book 1I.

have often remarked, made use of it, says that it was composed of fifteen volumes, and was dedicated by
its author to Muhiyyu-d-din Mohammed Ibn Mohammed Al-jezari. It is no doubt the same which
Abt-1-fed and other writers on geography mention occasionally. :

Besides the above historical work by Ibnu Sa’id I have frequently met with quotations from another,

which appears to have enjoyed equal reputation in the East. It is entitled skl , eolad J) o Ko

¢ lines that make people dance and sing,’” being a collection of poetical extracts from his larger work, to
which it was intended as a preface. Some fragments of this work are in the valuable collection of
Oriental MSS. in the possession of Dr. John Lee, to whose kindness I am indebted for the loan of this
and other works.

¥ ol t‘ g the torch of literature.”  This work, the production of Ibn Abi-l-khissél, (see Note '
40, p. 340, and Note 82, p. 436,) was unknown to Haji Khalfah.

@ oW J.,S D) AP p; ‘flowers of literature, and fruits of the mind,” is the entire title of a

work, divided into three parts, by Abti Ishék Ibrdhim Ibn *Al Al-hosri, who, according to H4ji Khalfah
(voc. Zohr), died in four hundred and three (a.p. 1012-13). Ibn Khallekdn, who wrote his life
(Tyd. Ind., No. 15), places his death in 413 or 453, although he adds the former date is most probable.

S
He was a native of o> Hosr, a district near Cairwén.

The word adab, which means polite literature in general, is written thus, «_}o] addb, in one of the

4 J!}lﬂ ‘__;Lg{ Hiji Khalfah had no knowledge of this book, which I find in Kheyr’s Bibliographical
Index, ‘attributed to Abd *Obeyd-illah Al-bekri, the celebrated geographer mentioned Note 7, page 312.

(> ‘_SS'.,O)H S “the book of dictations’ is a work by the famous orator Abd "Ali-1-kili. See a

preceding Note.

8 Ol or H_,JL(S] ool the duties of the scribe or scribes’ is the title of a work by the
celebrated Abi Mohammed ’Abdullah Ibn Moslem Ad-dinawari, better known by the surname of Ibn.
Koteybah, who died, according to Ibn Khallekin (No. 327, Tyd. Ind.), in two hundred and seventy or
two hundred and seventy-six of the Hijra (a.p. 888-9), and not in 213, as H4ji Khalfah erroneously
states, voc. Ma'rif. (See Abi-l-feda, 4n. Mosl. vol. ii. p. 265; D’Herb. Bib. Or. voc. Deinouri, Adab al
Kiiteb, Catbah, &c.) A very ancient and beautifully written copy of this work, with copious margmal'
notes, is preserved in the Escurial Library, No. 570. i

The work of Ibn Koteybah was commented upon by several eminent writers; but, among the numerous
commentaries mentioned by Haji Khalfah, none, says that bibliographer, was so highly esteemed as tha
of Ibnu-s-sid Al-bathaliési. There are two copies of it in the Escurial Library, Nos. 501, 571. I think’
that the words Adabu-I-kdtib or kottdb, which some writers have translated by. Institutiones Scribe, (see
Hamaker, Spec. Cod. Or. p. 1, and Fluegel’s H4ji Khalfah, vol. i. p. 222,) and others by Scribendi
methodus sev regule, (see Reiske’s Abd-1-fedd, Not. Hist. 232,) ought properly to be rendered by Insti
tutiones viri d secretis (the duties of a secretary), since the work purports to point out the quahtle“-
and endowments which a man filling that situation ought to be possessed of.

i



